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авдання наукової систематизації – всебічне і
повне впорядкування інформаційного репер-
туару бібліотек, забезпечення можливості по-

шуку необхідної літератури. Вона виступає безаль-
тернативним інструментом результативної ко-
мунікації читача з фондами. З розвитком людства
збільшуються і масштаби продукування інформації,
яка нині, по-суті, становить фундамент суспільного
поступу. Відтак існує постійна необхідність синхрон-
ного удосконалення бібліотечних класифікаційних
систем, яке б слугувало відповіддю на чимраз нові
виклики у процесах упорядкування знань.
На переконання української дослідниці Г. Шве-

цової-Водки, «систематизація (від грец. systema –
утворення, складання, з’єднання) – метод науково-
го пізнання, спосіб групування явищ у визначено-
му порядку, який повинен виявити взаємозв’язки
та залежності між окремими підрозділами систе-
ми, показати їх місце в системі» [12, с. 185].
Оскільки бібліотечна систематизація покликана
вибудовувати повноцінну систему, спроможну
адекватно відображати актуальний поточний стан
розвитку людства, важливим її компонентом вис-
тупає процес удосконалення типологічного аспек-
ту основи побудови класифікаційних індексів.
Типологізація – групування, у процесі якого

встановлюються типи, що вирізняються комплек-
сом ознак; процес класифікації, побудований на
застосуванні чіткої сукупності ознак, які характе-
ризують сутність предмета чи явища.

Процес удосконалення територіальних типових
поділів покликаний через систематизацію одиниць
інформаційного репертуару бібліотеки передавати у
класифікаційних індексах територіальну складову
їхнього змісту. Він розглядається у статті на прик-
ладі Рубрикатора Національної бібліотеки України
імені В. І. Вернадського – РНБУВ. Загалом, тери-
торіальні типові поділи (ТТП) є компонентом систе-
ми типових ділень РНБУВ, до котрої відносять та-
кож: загальні типові поділи, етнічні типові поділи,
спеціальні типові поділи, плани розміщення [5].
Актуальність обраної теми зумовлюється перма-

нентною необхідністю вивчення і вдосконалення
бібліотечних територіальних типових поділів за-
ради забезпечення ефективності бібліотечної сис-
тематизації інформаційних ресурсів.
Об’єктом дослідження статті виступають таб-

лиці територіальних типових поділів РНБУВ.
Предметом – сучасне удосконалення таблиць тери-

торіальних типових поділів РНБУВ у процесі науко-
вої бібліотечної систематизації на прикладі позначен-
ня адміністративно-територіальних одиниць Канади.
Метою статті визначено дослідження таблиць

територіальних типових поділів для удосконален-
ня і розширення просторового діапазону їхньої
репрезентації.
Територіальні типові поділи відображають одну з

груп системних властивостей – територіальну [12,
с. 201]. Безперервне удосконалення територіальних
типових поділів необхідне для бібліотечної систе-
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матизації, оскільки ознака території є важливою
складовою бібліотечного індексу, що відображена
на третьому ступені підпорядкування [3, с. 51].
В основу територіальних типових поділів покла-

дено історичний, адміністративно-політичний, те-
риторіальний та географічний принципи типо-
логізації. Саме вони забезпечують максимально
точну передачу просторової приналежності
об’єкта: континент (Австралія, Антарктида, Афри-
ка і т. д.); сторона світу (північ, південь, захід,
схід); країна; область; штат; провінція; місто і т. д.
Територіальні типові поділи створено з метою

спрощення групування і пошуку літератури, науко-
вої систематизації знань та заради максимальної
зручності користування бібліотечними каталогами.
Наприклад, з 240 абстрактних книг, кожні 10 з яких
репрезентують окрему область України та АРК,
апріорі зручніше знайти необхідні видання, скажімо,
стосовно Полтавської області, в окремому розділі
для цієї області (4УКР – 4ПОЛ) з будь-якої галузі
знань наповненням у десять книг, ніж у загальноук-
раїнському розділі (4УКР) з наповненням у 240 книг.
Подібний поділ можливий як наслідок роботи з

таблицями територіальних типових поділів, як
складова частина процесу прийняття кла-
сифікаційного рішення. Залежно від тематики
об’єкта бібліотечного аналізу, в межах територіаль-
них типових поділів РНБУВ 2004 р. видання ство-
рено дві таблиці. Перша призначена для деталізації
матеріалів переважно з природничих наук, які розг-
лядають об’єкти свого вивчення у межах фізико-ге-
ографічних територій [10, с. 13]. Друга таблиця де-
талізує матеріали суспільних, гуманітарних і
технічних наук, в яких розглядаються об’єкти свого
вивчення переважно у межах країн та внутрішніх
адміністративно-територіальних одиниць [10, с. 13].
Вона містить 133 поділи, які відображають
адміністративно-територіальні об’єкти Північної та
Південної Америки [10, с. 203–207], підпорядковані
спільному для всіх об’єктів американського регіону
територіальному типовому діленню: (7) [4, с. 47].
Спектр просторової репрезентації в його межах є
неоднорідним і неоднозначним. Від загальної кіль-
кості 9,77 % поділів (13 одиниць) відведено для поз-
начення території США та їхнього внутрішнього
адміністративно-територіального поділу.

«Срібло» за кількісним показником територіальних
типових ділень у Північній та Південній Америці
посідає Куба. Для цієї країни відведено 8,27 % поділів
від загальної кількості (11 одиниць) [10, с. 204–205].
Подібне представництво цілком співвідносне з репре-
зентацією США, будучи своєрідним рудиментом

історії. Сучасні вітчизняні територіальні типові
поділи останньої редакції будувалися на основі ра-
дянських таблиць ББК, а факт тісних дипломатичних,
культурних, економічних, політичних та військових
відносин СРСР з Кубою, апофеозом котрих стала Ка-
рибська криза, не становить таємниці.
Третьою за кількістю територіальних типових

поділів серед країн та територій підпорядкування
(7) є Чилі – 2,25 %. Проте ця «бронза» скоріше є ви-
нятком. Країна отримала третє представництво в
кількісному заліку завдяки всесвітньо відомому ост-
рову Пасхи, який перебуває під чилійською юрис-
дикцією – (7ЧИЛ – 99ПАС) [10, с. 208]. Для решти
країн і залежних територій регіону створено лише
по два поділи. Перший з них для позначення країни
загалом, другий – для столиці суверенної держави,
або адміністративного центру залежної території.
Виникають сумніви щодо вичерпності подібної

кількості поділів для відображення всього історич-
ного, географічного, територіального та культурно-
го різноманіття країн американського континенту.
Особливо з огляду на те, що в цьому регіоні знахо-
диться держава з таким рівнем економічного роз-
витку, як Канада. Для вираження всього її
внутрішнього адміністративно-територіального уст-
рою, пропонується два поділи: (7КАН) – для позна-
чення всієї країни загалом, та (7КАН – 2О) – для
відображення столиці Оттави [10, с. 204]. Таким чи-
ном, територіальних типових поділів для Канади
створено стільки ж, наприклад, як і для Барбадосу.
Канада є другою за територією країною світу

(9 984 670 км2, що становить 8,62 % загальної площі
планети. Її населення наближається до 34 мільйонів
чоловік, і воно стрімко зростає. Оперуючи двома зап-
ропонованими поділами, вичерпно передати все
різноманіття країни стає для бібліотечної системати-
зації доволі складним завданням. Українські бібліоте-
ки активно поповнюються літературою, присвяче-
ною економіці, культурі, освіті, спорту та іншим сфе-
рами життя Канади, тож необхідність подібної пере-
дачі виникає постійно. Підтвердженням великої пи-
томої ваги таких книг і нагальної потреби розширен-
ня репрезентації країни в таблицях територіальних
типових поділів є репертуар книг розділу систематич-
ного каталогу НБУВ «Ч484(7) – Організація вищої
освіти в Америці». Частка книг, присвячених ор-
ганізації вищої освіти Канади, у ньому становить
19,6 % загальної кількості книг розділу.
До того ж, існує такий чинник, як підвищений

інтерес нашого суспільства до життя чисельної ук-
раїнської діаспори Канади. З огляду на послідовне
звернення читачів до відповідної літератури,
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цілком природно, що бібліотеки стикаються з не-
обхідністю систематизації відповідних інфор-
маційних масивів. За сучасного стану територіаль-
них типових поділів, зафіксувати у кла-
сифікаційному індексі відмінності виникнення та
розвитку українських громад, наприклад в Онтаріо
та Саскачевані, фактично неможливо. Хоча зро-
зуміло, що історичні, економічні та культурні умо-
ви побуту українців цих провінцій відмінні, з огля-
ду хоча б на те, що одному регіону притаманна роз-
винута промисловість, а візитною карткою іншого
є зернове землеробство. Без розширення бази тери-
торіальних типових поділів ділення (7КАН) поба-
чити відмінності у відповідних тематичних книгах
(періодиці, альбомах, нотних збірниках тощо), опе-
руючи лише інформацією каталожної картки
бібліотечного систематичного каталогу і не працю-
ючи безпосередньо з текстом, досить складно.
Досвід відображення адміністративно-тери-

торіального поділу Канади у вітчизняному бібліоте-
кознавстві вже використовувався: «Бібліотечно-
бібліографічна класифікація: Таблиця для наукових
бібліотек. Випуск XІV. С – суспільні науки в ціло-
му. Т – Історія. Історичні науки. Частина 3» містила
універсальний індекс: «(7К – 4А/Я) Провінції та те-
риторії. Альберта, Британська Колумбія, Квебек,
Нова Шотландія, Ньюфаундленд, Манітоба, Он-
таріо, Острови принца Едуарда, Саскачеван, Юкон,
Північно-західні території» [3, с. 295].
Територіальні типові поділи були створені 1965 р.

І хоча вже минуло майже півстоліття, вони цілком
прийнятні для використання і сьогодні, адже прак-
тично повністю передають сучасний адміністра-
тивно-територіальний устрій Канади за кількома
винятками:
• Відсутність у переліку провінції Нью-Брансвік.
Вона взагалі не включена до переліку, хоча ця
провінція ще у 1867 р. однією з перших увійшла
до Канадської Конфедерації – прообразу май-
бутньої Канади [6].

• До переліку не включено територію Нунавут –
адміністративну територію, створену 1 квітня
1999 р. [7]. У відповідному парламентському
акті зазначається, що саме тоді відбулося її ви-
окремлення зі складу Північно-західних тери-
торій [17]. Проте цілком очевидно, що зазда-
легідь (25 років тому) територія Нунавут до
класифікації, виданої у 1965 р., включеною бу-
ти не могла. Характерно, що територію Нуна-
вут не включено навіть до сучасних російських
середніх таблиць бібліотечно-бібліографічної
класифікації 2002 р. видання [1, с. 122].

• Третьою і останньою невідповідністю сучасно-
му адміністративно-територіальному поділу Ка-
нади можна вважати вказану неповністю назву
провінції Ньюфаундленд і Лабрадор. Проте, як і
у випадку з Нунавутом, варто зважати на істо-
ричні обставини. Ньюфаундленд з 26 вересня
1907-го по 31 березня 1949 р. мав статус
домініону, а приєднавшись до Канади після ре-
ферендуму, він зберіг назву «Ньюфаундленд».
Лише з 1964 р. уряд провінції почав називати
себе урядом «Ньюфаундленду і Лабрадору»,
а 6 грудня 2001 р. поправка до Конституції Ка-
нади закріпила офіційну назву провінції – «Нь-
юфаундленд і Лабрадор» [8]. Видання 1965 р.,
природно, і в цьому випадку не могло відобра-
зити сучасну назву провінції. Лишається незро-
зумілим, чому в українській таблиці тери-
торіальних типових поділів 2004 р. цей поділ не
використано хоча б у редакції 1965 р., як це бу-
ло зроблено у сучасних російських таблицях те-
риторіальних типових ділень [1, с. 122].
Недоліком радянських таблиць територіальних

типових поділів, порівняно з таблицями 2004 р., є
використання поділу «Т3(7К – 2А/Я) – міста» [3,
с. 295]. Подібне написання можливе лише тоді, коли
в класифікаційному індексі відображаються «Сто-
лиці держав, центри країв, областей, автономних
республік» [10, с. 21]. Саме вони «виділяються поза
алфавітом серед інших населених пунктів й індексу-
ються однією літерою, наприклад: (4УКР – 2К) Київ
або (4УКР – 6КРИ – 2С) Сімферополь» [10, с. 21].
Якщо говорити про Канаду, то даний принцип
доцільно застосувати лише щодо столиці Оттави
«(7КАН – 2О) – Оттава» та адміністративних центрів
провінцій і територій. При чому, стосовно останніх
позначенню власне міста має передувати зазначення
провінції чи території Канади, функції адміністра-
тивного центру котрих це місто виконує.
Позначаючи у бібліотечних індексах решту ка-

надських міст без назв провінцій, у яких вони роз-
ташовані (так пропонується у територіальних ти-
пових таблицях 1965 р.), потенційно існує небез-
пека змістової плутанини. З’являється вірогідність
«загубити» однойменні міста серед внутрішнього
адміністративно-територіального поділу країни,
наприклад: місто Сент-Джонс (Saint Johns)
провінції Нью-Брансвік і місто Сент-Джонс (Saint
Johns) провінції Ньюфаундленд і Лабрадор, місто
Віндзор (Windsor) провінції Онтаріо і місто
Віндзор (Windsor) провінції Нова Шотландія.
У такому випадку повинен діяти сучасний прин-

цип бібліотечного індексування, за яким позначен-



ISSN 1029-7200. Бібліотечний вісник. 2013. № 4

²ãîð Ïåðåíåñ³ºíêî

28

ню міста в територіальних типових поділах пере-
дує відображення адміністративної одиниці, при
супутньому використанні не однієї, а трьох пер-
ших літер з назви міста. Наприклад: (4УКР – 6ДНІ
– 2КРИ) – Кривий Ріг або (4УКР – 6КРИ – 2КЕР)
– Керч [10, с. 21]. Таким чином, щодо позначення
міст сучасні таблиці територіальних типових
поділів побудовані більш коректно.
При розробленні літерних виразів територіальних

типових поділів для провінцій та територій Канади
не зайвим було б ознайомитися з найбільш пошире-
ною системою бібліотечної класифікації сучасності
– УДК (Універсальна Десяткова Класифікація).
Розробниками УДК в основу територіальних ти-

пових поділів Канади покладено сучасний
адміністративно-територіальний поділ країни. Од-
нак використання цього досвіду під час роботи з
РНБУВ ускладнюється тим, що в основі цієї кла-
сифікації лежить концептуальний принцип
Мелвіла Д’юі, методологія якого передбачає опе-
рування бібліотечною систематизацією винятково
цифрами: (71) Канада, (71-25) Оттава, (711) Бри-
танська Колумбія, (712.1) Юкон, (712.2) Північно-
західні території, (712.3) Альберта, (712.4) Саска-
чеван, (712.7) Манітоба, (713) Онтаріо, (714) Кве-
бек, (715) Нью-Брансвік, (718) Ньюфаундленд і
Лабрадор, (719.3) Нунавут [11].
Водночас для УДК, окрім поділу Канади за

провінціями, притаманна внутрішня репрезентація
країни за графствами: (715.2) Східні графства,
(715.3) Південні графства, (715.4) Центральні
графства, (715.5) Західні графства [11]. Такий
поділ використовується у самій Канаді (в Україні
аналогом канадських графств є райони) [9]. Проте
надмірна деталізація на теренах України навряд чи
є доцільною, з огляду як на відсутність попе-
редньої практики, так і на непотрібність подібного
скрупульозного дроблення бібліотечних каталогів
шляхом відкриття відповідних розділів через не-
можливість їхнього наповнення літературою.
Незрозумілим залишається можливість уніфікації

відображення природних та адміністративних
об’єктів в УДК та РНБУВ. УДК не робить розмежу-
вання між типами цих об’єктів, а подає їх в одній
таблиці одним логічним рядом цифрового виразу:
(713.3) регіон озера Ері, (713.5) регіон озера Он-
таріо [11]. Водночас, за територіальними типовими
поділами РНБУВ для цих цілей використовуються
дві різні таблиці. При запозиченні відповідників з
УДК можуть виникнути складнощі при одночасній
передачі, наприклад, (712.1) Юкону як провінції та
(719.1) території Юкон як природної зони [11]. Про-

те, головною проблемою адаптації УДК до потреб
РНБУВ залишається використання десятковою кла-
сифікацією цифрового вираження територій.
Сучасні російські таблиці територіальних типо-

вих ділень, окрім суто адміністративних одиниць,
оперують також територіальними: (7КАН1) –
Північ Канади, (7КАН3) – Тихоокеанський район
(Далекий Захід), (7КАН4) – Центральний та Сте-
повий райони [1, с. 122]. Поділ (7КАН4) не є до
кінця вичерпним: охоплюючи прерійні (степові)
провінції, провінції Квебек та Онтаріо, котрі тра-
диційно називаються Центральною Канадою [14],
зі складу країни «випадають» східні, атлантичні
провінції Канади: Нова Шотландія, Нью-Брансвік,
Ньюфаундленд і Лабрадор. Таке районування Ка-
нади дещо нагадує її внутрішній поділ за Кла-
сифікацією Бібліотеки Конгресу, котра виокрем-
лює Східну, Західну та Північну Канаду [16, с.760].
Варіант запозичення літерних виразів безпосе-

редньо з сучасного життя канадського суспільства
можливий шляхом імплементації до потреб
бібліотечної систематизації практики поштових
скорочень канадських провінцій (див. рис. 1). Про-
те в них використовуються лише дві перші літери,
в той час як територіальні типові поділи РНБУВ
потребують трьох [15].

Адміністративний поділ України для таблиць
територіальних типових поділів РНБУВ 2004р.
видання автори запозичили з Конституції. Рівноз-
начного закону в Канаді для аналогічного запози-
чення немає. Конституцією Канади є серія конс-
титуційних актів, інших документів, представле-
них письмовими текстами та угодами. Для оперу-
вання офіційним переліком адміністративно-те-
риторіальних об’єктів при розробленні тери-

Рис. 1. Поштові скорочення назв провінцій 
та територій Канади
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торіальних типових поділів використовувалася
електронна карта на офіційному сайті Уряду Ка-
нади (див. рис. 2) [13].

Згідно з нею, сучасна Канада поділяється на такі
провінції і території: Британська Колумбія, Нова
Шотландія, Нью-Брансвік, Ньюфаундленд і Лаб-
радор, Острів Принца Едварда, Квебек, Саскаче-
ван, Північно-західні території, Юкон, Нунавут
[13]. На основі цього поділу пропонується створи-
ти нові територіальні типові поділи з метою пок-
ращення бібліотечної систематизації та удоскона-
лення класифікаційних індексів.
Назви семи канадських провінцій та територій

складаються з одного слова. За правилами
бібліотечної систематизації, територіальні типові
ділення для адміністративно-територіальних оди-
ниць в середині країни створюються шляхом залу-
чення перших трьох літер їхніх назв: Нунавут –
(7КАН – 4НУН), Юкон – (7КАН – 4ЮКО), Саска-
чеван – (7КАН  4САС), Квебек – (7КАН – 4КВЕ),
Онтаріо – (7КАН – 4ОНТ), Манітоба – (7КАН –
4МАН), Альберта – (7КАН – 4АЛЬ).
Назви решти шести адміністративних об’єктів Ка-

нади утворено з двох і більше слів. Відтак виникає
необхідність урахування цих особливостей при ство-
ренні літерного виразу сегмента третього ступеня
підпорядкування – територіальних типових поділів.
Нова Шотландія – (7КАН – 4НОВ). Поділ утво-

рено за аналогією з Біла Церква – (4УКР – 4БІЛ) з
використанням перших трьох перших літер пер-
шого слова назви.
Північно-Західні території – (7КАН – 4ПІВ). За

аналогією з іншими адміністративно-територіаль-
ними об’єктами, у назвах котрих вжито сторони

світу: Північна Осетія АР (4РОС – 6ПІВ), Півден-
но-Африканська Республіка (6ПІВ).
Британська Колумбія – (7КАН – 4БРИ). Аналогії з

повною співзвучністю «британська» серед адміністра-
тивно-територіальних одиниць світу сьогодні знайти
складно, на відміну від таблиць територіальних типо-
вих поділів минулого століття. Колишня Британська
Гвіана нині має назву Гайана, Британський Гондурас –
Борнео, Британське Сомалі – Сомалі.
Існує можливість запозичення літерного скорочення

за зразком іншої колишньої колоніальної держави:
Французька Гвіана – (7ГВФ), Французька Полінезія
(8ПОФ) [10, с. 344]. Однак, ці адміністративні оди-
ниці є політично залежними, тому формулювання
їхніх назв спирається на логіку першочергового відоб-
раження країни метрополії. Стосовно ж провінції
Британська Колумбія подібна логіка діяти не може, з
огляду на незалежність Канади. Пропонується утво-
рити територіальний типовий поділ провінції шляхом
залучення перших трьох літер її назви.
Острів Принца Едварда – (7КАН – 4ПРИ). Вико-

ристання назви природних об’єктів при творенні то-
понімів міст та адміністративних об’єктів є пошире-
ною практикою, і в них можна зустріти терміни:
острів, гора, озеро і т. д. Сучасні російські таблиці те-
риторіальних типових поділів бібліотечно-бібліог-
рафічної класифікації у таких випадках обґрунтову-
ють необхідність застосування інверсії, тобто зміни
порядку слів: «У низці випадків назви країн наво-
дяться в інверсійному вигляді. Інверсія дається тоді,
коли назва держави починається зі слів «Республіка»,
«Острови», чи коли у назві країни міститься вказівка
на її колоніальну залежність. Наприклад: «(6Свя)
Святої Єлени Острів»; «(7ГвФ) Гвіана (Французька)
[1, с. 60]». Подібна практика поширюється і на недер-
жавні одиниці: Острів Різдва – (8Рож) [1, с. 127].
Найбільшу складність становить творення тери-

торіальних типових поділів для: Нью-Брансвіка та
Ньюфаундленду і Лабрадору. Назви складаються
не просто з кількох слів, тут присутні й перші три
літери в обох назвах, саме ті, що залучаються до
створення територіальних типових поділів, а при
їх передаванні українським правописом – збіга-
ються. Розглядалося 3 можливих варіанти літер-
них конфігурацій (табл. 1):

Рис. 2. Адміністративний устрій Канади

Таблиця 1
Варіанти літерних конфігурацій для ТТП провінцій

Нью-Брансвік та Ньюфаундленд і Лабрадор
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У першому з можливих варіантів використання
поділу «НЬЮ» порушує алфавітний порядок –
Нью-Брансвік «переміщується» нижче в система-
тичному каталозі за Ньюфаундленд і Лабрадор.
Також незручності створює специфіка фонетичної
вимови «НЬЛ», що притаманно і другому варіанту
при «НЬБ». До слова, російські середні таблиці те-
риторіальних типових поділів бібліотечно-бібліог-
рафічної класифікації 2002р. видання пропонують
для даних провінцій саме другий варіант поділів.
Навіть відкинувши незручності фонетичної вимо-

ви цього варіанта, залишається незрозумілим, чому
до поділу без змін залучено три перших літери наз-
ви другої за алфавітним порядком провінції, а не
першої. Подібна ситуація склалася і у внутрішньому
адміністративно-територіальному поділі України:
Черкаська, Чернівецька, Чернігівська області мають
три однакові перші літери – «Чер». В українському
виданні таблиць територіальних типових поділів
творення типових територіальних поділів для цих
адміністративних об’єктів, окрім збереження ал-
фавітного порядку, спирається на хронологію їхньої
появи. Для Чернігівської області використано поділ
з перших трьох літер «ЧЕР», адже з цих трьох об-
ластей вона була створена першою – 1932 р. Для
Чернівецької області, утвореної у 1940 р., третя літе-
ра назви «р» замінена четвертою «н» – «ЧЕН». Ут-
ворена останньою, у 1954 р., Черкаська область поз-
начається як «ЧЕК» [10, с.125]. При цьому не було
порушено алфавітний порядок.
Керуючись таким же принципом, провінція

Нью-Брансвік має більше «прав» на використання
у територіальному типовому поділі перших трьох
повторюваних літер своєї назви, адже адміністра-
тивно-територіальну одиницю створено у 1867 р.,
тоді як офіційну назву для Ньюфаундленд і Лабра-
дор було закріплено поправкою до Конституції Ка-
нади лише 6 грудня 2001 р. [8].
Варіант № 3 є достатньо зручним, він створений

відповідно до норм укладання територіальних ти-
пових поділів. Випустивши літеру «ь» і сформу-
лювавши поділи: Нью-Брансвік – (7КАН –
4НЮБ), Ньюфаундленд і Лабрадор – (7КАН –
4НЮФ), не тільки не було порушено алфавітного
порядку, а й вдалося дотриматися норм надання
переваги літерам, які є у текстах назв [10, с. 21].
Також виникають певні запитання стосовно

логіки позначення Юкону, Нунавуту і Північно-
західних територій. Вони мають статус автономій,
тож є підстави позначати подібні адміністративно-
територіальні об’єкти як саме автономії через
підпорядкування поділу (6) (як АРК в Україні),

оскільки ця цифра відображає суб’єкти федерацій.
Проте таке формулювання йде врозріз з усталеною
вітчизняною бібліотекознавчою традицією. Згідно з
нею, наприклад, штати США, юридично будучи
суб’єктами федерації, у РНБУВ позначаються через
підпорядкування (4), як області унітарної України.
Ми вважаємо, що вичерпна уніфікація цього питан-
ня потребує ґрунтовнішого вивчення і аналізу.
Адміністративно-територіальні центри (див.

рис. 3): Едмонтон, Вікторія, Вінніпег, Галіфакс,
Фредеріктон, Сент-Джонс, Торонто, Шарлоттаун,
Квебек, Реджайна, Єллоунайф, Вайхорс, Ікалуіт
[6] доцільно позначати, додаючи до вже створених
територіальних типових поділів провінцій дефіс,
двійку та перші літери з назв міст.

Пропоновані нові поділи для бібліотечного кла-
сифікаційного відображення адміністративно-те-
риторіального устрою Канади (див. рис. 3) як до-
повнення до Таблиці II територіальних типових
поділів подано у табл. 2.
Безумовно, вважати ці доповнення вичерпними

та остаточними не можна. Вони потребуватимуть
удосконалення і розширення, адже безперервний
розвиток людства не виключає створення ще
більш детальних або й принципово нових ділень
ТТП для означення адміністративно-територіаль-
них одиниць Канади. Проте у такому оновленому
вигляді вони надають більше варіацій для відобра-

Рис. 3. Адміністративний устрій Канади: 
столиці провінцій та територій
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ження внутрішнього розмаїття країни, вираження
специфіки різних її провінцій та територій.
Відзначимо, що введення нових ділень для поз-

начення зробить більш зручним користування ка-
талогами бібліотеки, розширюватиме змістову
повноту бібліотечного класифікаційного індексу,
слугуватиме зразком для удосконалення таблиць
ТТП для інших країн.
Крім того, цілком очевидно, що при розробленні чи

удосконаленні територіальних типових поділів завж-
ди необхідно дотримуватися виваженого балансу пот-
реб сучасності з методологічним корпусом попе-
редніх напрацювань бібліотекознавців. Запозичення
вдалих надбань минулого з урахуванням сучасних
тенденцій розвитку класифікаційної бібліотечної нау-
ки видається вкрай важливим. За такого симбіозу про-
цес удосконалення набуває наукової повноти, а отри-
мані результати виступають наслідком науково вива-
женого та досконалого бібліотекознавчого пошуку.
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Таблиця 2
Доповнення до Таблиці II територіальних типових

поділів з відображення адміністративно-територіального
устрою Канади


